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CONTENIDO 
 
Nº 00005203 
 
LA MINISTRA DE SALUD PÚBLICA 
 
Considerando: 
 
Que; la Constitución de la República del Ecuador, en el artículo 3 numeral 1, atribuye como deber primordial del Estado garantizar sin 
discriminación alguna el efectivo goce de los derechos establecidos en ella y en los instrumentos internacionales, en particular la salud; 
 
Que; la citada Constitución de la República del Ecuador en el artículo 32 dispone que: “La salud es un derecho que garantiza el Estado, 
cuya realización se vincula al ejercicio de otros derechos, entre ellos el derecho al agua, la alimentación, la educación, la cultura física, 
el trabajo, la seguridad social, los ambientes sanos y otros que sustentan el buen vivir. 
 
El Estado garantizará este derecho mediante políticas económicas, sociales, culturales, educativas y ambientales; y el acceso 
permanente, oportuno y sin exclusión a programas, acciones y servicios de promoción y atención integral de salud, salud sexual y 
salud reproductiva. La prestación de los servicios de salud se regirá por los principios de equidad, universalidad, solidaridad, 
interculturalidad, calidad, eficiencia, eficacia, precaución y bioética, con enfoque de género y generacional.”; 
 
 
Que; la Norma Suprema, en el artículo 361, ordena al Estado ejercer la rectoría del Sistema Nacional de Salud, a través de la 
Autoridad Sanitaria Nacional, a quien corresponde la responsabilidad de formular la política nacional de salud y de normar, regular y 
controlar todas las actividades relacionadas con la salud, así como el funcionamiento de las entidades del sector; 
 
Que; la Ley Orgánica de Salud en el artículo 4, prescribe que la Autoridad Sanitaria Nacional es el Ministerio de Salud Pública, entidad 
a la que corresponde el ejercicio de las funciones de rectoría en salud: así como la responsabilidad de la aplicación, control y vigilancia 
del cumplimiento de dicha Ley,-siendo obligatorias las normas que dicte para su plena vigencia; 
 
Que; la Ley Ibídem, en el artículo 6, señala como responsabilidad del Ministerio de Salud Pública: “(…) 34. Cumplir y hacer cumplir esta 
Ley, los reglamentos y otras disposiciones legales y técnicas relacionadas con la salud”: 
 
Que; mediante Decreto Ejecutivo No. 1272 de 22 de agosto de 2012 y Decreto Ejecutivo No. 2 de 24 de mayo del 2013, el Presidente 
Constitucional de la República del Ecuador, ratificó a la magíster Carina Vance Mafla, como Ministra de Salud Pública: 
 
Que; mediante Acuerdo Ministerial No. 00004520 de 13 de noviembre de 2013, se emitió el Estatuto Orgánico Sustitutivo de Gestión 
Organizacional por Procesos del Ministerio de Salud Pública, el cual establece que la Dirección Nacional de Normalización tiene como 
misión: “Desarrollar y definir todas las normas, manuales, protocolos, guías y otras normativas relacionadas a la gestión de la salud, a 
fin de que el Ministerio ejerza la rectoría sobre el Sistema Nacional de Salud, garantizando la calidad y excelencia en los servicios: y, 
asegurando la actualización, inclusión y socialización de la normativa entre los actores involucrados (…)”; 
 
Que; es necesario brindar evidencias y recomendaciones científicas para asistir a médicos y pacientes en la toma de decisiones acerca 
de la atención del trabajo de parto, parto y postparto inmediato; y. 
 
Que; mediante memorando Nro. MSP-DNN-2014-I349-M de 04 de noviembre de 2014, la Directora Nacional de Normatización solicitó 
la elaboración del presente Acuerdo Ministerial. 
 



 

 

EN EJERCICIO DE LAS ATRIBUCIONES LEGALES CONCEDIDAS POR LOS ARTÍCULOS 151 Y 154, NUMERAL 1 DE LA 
CONSTITUCIÓN DE LA REPÚBLICA DEL ECUADOR Y POR EL ARTÍCULO 17 DEL ESTATUTO DEL RÉGIMEN JURÍDICO Y 
ADMINISTRATIVO DE LA FUNCIÓN EJECUTIVA 
 
 
Acuerda: 
 
Art. 1.- Aprobar y autorizar la publicación de la Guía de Práctica Clínica “ATENCIÓN DEL TRABAJO DE PARTO, PARTO Y 
POSTPARTO INMEDIATO”, adaptada por la Dirección Nacional de Normatización. 
 
Art. 2.- Disponer que la Guía de Práctica Clínica, “ATENCIÓN DEL TRABAJO DE PARTO, PARTO Y POSTPARTO INMEDIATO”, sea 
aplicada a nivel nacional, como una normativa de carácter obligatorio para el Sistema Nacional de Salud 
(Red Pública Integral de Salud y Red Complementaria). 
 
Art. 3.- Publicar la Guía de Práctica Clínica referida en la página web del Ministerio de Salud Pública. 
 
 
DISPOSICIÓN FINAL: 
 
De la ejecución del presente Acuerdo Ministerial, que entrará en vigencia a partir de su publicación en el Registro Oficial, encárguese a 
la Subsecretaría Nacional de Gobernanza y a la Subsecretaría Nacional de Provisión de Servicios de Salud a través de las instancias 
correspondientes. 
 
 
DADO EN EL DISTRITO METROPOLITANO DE QUITO, a 08 de diciembre de 2014. 
 
 
f.) Carina Vance Mafla, Ministra de Salud Pública. 
 
 
Es fiel copia del documento que consta en el archivo de la Dirección Nacional de Secretaría General, al que me remito en caso 
necesario.- Lo certifico.- En Quito a, 01 de diciembre de 2016.- f) Ilegible, Secretaría General, Ministerio de Salud Pública. 
 



 

 

 

 



 

 

 

 
 
 



 

 

 

 



 

 

 

 
 
 



 

 

 

 



 

 

 

 
 



 

 

 

 
 
 



 

 

 

 
 



 

 

 

 



 

 

 

 



 

 

 

 



 

 

 

 
 



 

 

 

 



 

 

 

 



 

 

 

 



 

 

 

 
 



 

 

 

 



 

 

 

 



 

 

 

 
 
 
 
 
 
 



 

 

 

 
 



 

 

 

 



 

 

 

 
 
 



 

 

 

 
 
 



 

 

 

 
 
 



 

 

 

 
 
 



 

 

 

 
 



 

 

 

 
 
 



 

 

 

 
 
 
 



 

 

 

 



 

 

 

 
 



 

 

 

 



 

 

 

 



 

 

 

 



 

 

 

 



 

 

 

 
 
 



 

 

 

 
 



 

 

 

 
 
 
 
 
 



 

 

 

 
 
 



 

 

 

 
 



 

 

 

 
 
 



 

 

 

 



 

 

 

 



 

 

 

 
 



 

 

 

 



 

 

 

 



 

 

 

 



 

 

 

 



 

 

 

 
 



 

 

 

 
 



 

 

 

 
 
 
 
SERVICIO NACIONAL DE 
ADUANA DEL ECUADOR 
 
No. SENAE-DGN-2016-1088-RE 
 
Guayaquil, 07 de diciembre de 2016. 
 
DIRECCIÓN GENERAL 
 
Considerando: 
 
Que el numeral 3 del Art. 225 de la Constitución de la República del Ecuador establece que el sector público comprende: “Los 
organismos y entidades creados por la Constitución o la ley para el ejercicio de la potestad estatal, para la prestación de servicios 
públicos o para desarrollar actividades económicas asumidas por el Estado.”; 
 
Que el Art. 227 ibídem estipula que, “La administración pública constituye un servicio a la colectividad que se rige por los principios de 
eficacia, eficiencia, calidad, jerarquía, desconcentración, descentralización, coordinación, participación, planificación, transparencia y 
evaluación.”; 
 
Que el Art. 99 del Estatuto del Régimen Jurídico de la Función Administrativa, dispone sobre la Extinción y Reforma de los Actos 
Normativos y expresamente señala: “Los actos normativos podrán ser derogados o reformadospor el órgano competente para hacerlo 
cuando así se lo considere conveniente. Se entenderá reformado tácitamente un acto normativo en la medida en que uno expedido con 
posterioridad contenga disposiciones contradictorias o diferentes al anterior”;  
 
Que mediante resolución Nro. SENAE-DGN-2016-0468- RE de fecha 21 de junio de 2016, se resolvió emitir las: “Disposiciones 
Generales para la Operación del Sistema de Administración del Conocimiento (SAC)”, en la cual se establece: 
 
 
“Artículo 8.- Participación de los miembros del Comité Técnico del SAC en las sesiones: Los miembros del Comité Técnico del SAC 
que tendrán derecho a voz y voto serán los siguientes: 
 
1. El delegado de la máxima autoridad o Coordinador General del SAC; 
 
2. El (la) Subdirector(a) General de Gestión Institucional o su delegado(a); 
 
3. El (la) Subdirector(a) General de Normativa Aduanera o su delegado(a); 
 
4. El (la) Subdirector(a) General de Operaciones o su delegado(a).  



 

 

 
El delegado de la máxima autoridad o Coordinador General del SAC, tendrá voto dirimente respecto de los votos de los miembros 
señalados anteriormente; y los demás miembros, tendrán voz pero sin voto.”; 
 
Que mediante resolución Nro. SENAE-DGN-2016- 0650-RE de fecha 19 de agosto de 2016, se expidió el: “Procedimiento General para 
la Elaboración del Portafolio de Proyectos del Servicio Nacional de Aduana del Ecuador”, en la cual se indica:  
 
“Artículo 2.- Definiciones: Para efectos de la presente resolución entiéndase como: Usuario Interno: Es la máxima autoridad de las 
Direcciones Distritales, Subdirección de Zona de Carga Aérea, Subdirección de Apoyo Regional, Direcciones Nacionales, Dirección de 
Autorizaciones y Expedientes OCES, Dirección de Planificación y Control de Gestión Institucional, Dirección de Política Aduanera y 
Dirección de Relaciones Aduaneras Internacionales. (…). 
 
Artículo 5.- Recepción de los Requerimientos: Los requerimientos analizados y priorizados deberán ser remitidos, dentro del mes de 
septiembre de cada año, por el usuario interno a la Dirección Nacional de Mejora Continua y Tecnologías de la Información, en el 
formato establecido para el efecto; (…)”.  
 
Que es necesario que el Coordinador General del Sistema de Administración del Conocimiento (SAC), a más de enviar requerimientos 
de mejoras al módulo que lidera, también debe remitir el conocimiento que haya tenido la mayor cantidad de visitas registradas por 
áreas de conocimiento relacionadas a procesos aduaneros, a fin de que la Dirección correspondiente analice e identifique la necesidad 
de mejorar los procesos aduaneros, tanto en el sistema informático como en la normativa aduanera; y, 
 
En tal virtud, el Director General del Servicio Nacional de Aduana del Ecuador, en ejercicio de la atribución y competencia dispuesta en 
el literal l) del artículo 216 del Código Orgánico de la Producción, Comercio e Inversiones, publicado en el Suplemento del Registro 
Oficial No. 351 del 29 de diciembre de 2010, RESUELVE expedir la siguiente: 
 
 
REFORMA A LA RESOLUCIÓN Nro. SENAE-DGN- 
2016-0650-RE “PROCEDIMIENTO GENERAL 
PARA LA ELABORACIÓN DEL PORTAFOLIO 
DE PROYECTOS DEL SERVICIO NACIONAL DE 
ADUANA DEL ECUADOR” 
 
Artículo 1.- En el artículo 2 en la definición de Usuario Interno, sustitúyase la frase “y Dirección de Relaciones Aduaneras 
Internacionales”; por la siguiente: “, Dirección de Relaciones Aduaneras Internacionales y el Coordinador General del Sistema de 
Administración del Conocimiento (SAC)” 
 
Artículo 2.- En el artículo 3 sustitúyase el primer párrafo, por el siguiente: “La Dirección Nacional de Mejora Continua y Tecnologías de 
la Información notificará dentro del mes de Agosto de cada año a los usuarios internos, a fin de que estos últimos remitan sus 
requerimientos, según lo establecido en la presente resolución.”. 
 
Artículo 3.- En el artículo 4, agréguese el siguiente párrafo: “Además de lo indicado, en el caso del Sistema de Administración del 
Conocimiento (SAC), el Coordinador General deberá remitir el conocimiento que haya tenido la mayor cantidad de visitas registradas 
por áreas de conocimiento relacionadas a procesos aduaneros, a fin de que la Dirección de Mejora Continua y Normativa analice e 
identifique la necesidad de mejorar los procesos aduaneros, tanto en el sistema informático como en la normativa aduanera, en 
coordinación con las áreas involucradas y cuya implementación se somete al mismo tratamiento de priorización y aprobación por parte 
del Comité de Gestión de Desarrollo Institucional, según lo establecido en la presente resolución.”. 
 
Artículo 4.- Agréguese la siguiente Disposición Transitoria:  
 
“SEGUNDA: El Coordinador General del Sistema de Administración del Conocimiento (SAC) deberá remitir hasta el 8 de diciembre del 
presente año, los requerimientos establecidos en el artículo 4 de la presente resolución, relacionados al módulo SAC; en los años 
posteriores, se deberá considerar el mes establecido en el artículo 5 para remitir los requerimientos correspondientes.”. 
 
DISPOSICIÓN FINAL La presente resolución entrará en vigencia a partir de su suscripción, sin perjuicio de su publicación en el 
Registro Oficial. Remítase a la Dirección de Secretaría General para su difusión interna y envío al Registro Oficial. 
 
Dado y firmado en el despacho principal del Director General del Servicio Nacional de Aduana del Ecuador, en la ciudad de Guayaquil. 
 
f.) Econ. Pedro Xavier Cárdenas Moncayo, Director General.  
 
SERVICIO NACIONAL DE ADUANA DEL ECUADOR.- DIRECCIÓN GENERAL.- DIRECCIÓN DE SECRETARÍA GENERAL.- 15 de 
diciembre de 2016.- Certifico que este documento es fiel copia del original.- f.) Ilegible. 
 
CONCEJO MUNICIPAL DEL GOBIERNO 
AUTÓNOMO DESCENTRALIZADO MUNICIPAL 
INTERCULTURAL DEL CANTÓN SAQUISILÍ 
 
Considerando: 
 
Que, la Constitución de la República del Ecuador, en su Art. 265 expresa que, “El sistema público de registro de la propiedad será 
administrado de manera concurrente entre el Ejecutivo y las municipalidades”;  
 
Que, en la misma Norma Constitucional en su Art. 238, menciona: “Los gobiernos autónomos descentralizados gozarán de autonomía 
política, administrativa y financiera, y se regirán por los principios de solidaridad, subsidiariedad, equidad interterritorial, integración y 
participación ciudadana.”; 



 

 

 
Que, la Ley del Sistema Nacional de Registros de Datos Públicos, en su Art. 33 inciso segundo, reza: “En el caso del registro de la 
propiedad de inmuebles será el municipio de cada cantón el que con base en el respectivo estudio técnico financiero, establecerá 
anualmente la tabla de aranceles por los servicios de registro y certificación que preste.”; 
 
Que, el Art. 19 Ibídem, señala que: “De conformidad con la Constitución de la República, el Registro de la Propiedad será administrado 
conjuntamente entre las municipalidades y la Función Ejecutiva a través de la Dirección Nacional de Registro de Datos Públicos. Por lo 
tanto, el Municipio de cada cantón o Distrito Metropolitano se encargará de la estructuración administrativa del registro y su 
coordinación con el catastro. La Dirección Nacional dictará las normas que regularán su funcionamiento a nivel nacional.”; 
 
Que, el Art. 142 del COOTAD, indica: “Ejercicio de la competencia de registro de la propiedad.- La administración de los registros de la 
propiedad de cada cantón corresponde a los gobiernos autónomos descentralizados municipales. El sistema público nacional de 
registro de la propiedad corresponde al gobierno central, y su administración se ejercerá de manera concurrente con los gobiernos 
autónomos descentralizados municipales de acuerdo con lo que disponga la ley que organice este registro. Los parámetros y tarifas de 
los servicios se fijarán por parte de los respectivos gobiernos municipales.”; 
 
Que, el Código Orgánico antes citado, en su Art. 44 litera e), expresa. “Crear, modificar, exonerar o suprimir mediante ordenanzas, 
tasas, tarifas y contribuciones especiales de mejoras;” 
 
Que, el Art. 57 literal b) del COOTAD, referente a las Atribuciones del concejo municipal, menciona: “Al concejo municipal le 
corresponde: b) Regular, mediante ordenanza, la aplicación de tributos previstos en la ley a su favor;” 
 
Que, el Art. 60 Ibídem, referente a las atribuciones del Alcalde en su literal d) consagra. “Presentar proyectos de ordenanzas al concejo 
municipal en el ámbito de competencias del gobierno autónomo descentralizado municipal.”; 
 
Que, mediante Ordenanza Municipal denominada “Reforma a la Ordenanza para la Organización, Administración y Funcionamiento del 
Registro de la Propiedad del Cantón Saquisilí”, aprobada en sesión ordinaria de 28 de noviembre y extraordinario de 30 de noviembre 
de 2011, en la Disposición Transitoria Tercera se menciona la tabla de aranceles que regirá desde el año 2011, siendo necesario 
realizar la actualización para su correcta aplicación; 
 
Que, la Dirección Financiera, emite el Informe Técnico Financiero, en donde de manera detallada se hace constar los rubros y 
cantidades aplicarse para los nuevos aranceles municipales que regirá para el Registro de la Propiedad del Cantón Saquisilí; 
 
En usos de las facultades expresadas en la Constitución de la República del Ecuador y el COOTAD, el Concejo Municipal:  
 
Expide: 
 
LA ORDENANZA DE ARANCELES POR 
SERVICIOS QUE PRESTA EL REGISTRO DE LA 
PROPIEDAD DEL CANTÓN SAQUISILÍ 
 
Art. 1.- Los aranceles por servicios que presta el registro de la propiedad del cantón Saquisilí, son de carácter real. Para determinar el 
valor a pagar se tomará en consideración el valor contractual en el documento a inscribirse, el cual en ningún caso podrá ser inferior al 
valor del avalúo municipal actualizado.  
 
Art. 2.- A fin de mantener, la proporcionalidad y racionalidad para el cálculo del arancel a cobrarse, el Registrador o la Registradora de 
la Propiedad considerará los avalúos vigentes al año en que se solicite el servicio registral, previa certificación emitida por el 
departamento de Avalúos y Catastros de la municipalidad. 
 
Art. 3.- Financiamiento.- El Registro de la Propiedad se financiará con el cobro de los aranceles por el servicio de registro y el 
remanente pasará a formar parte del presupuesto del Gobierno Autónomo Descentralizado Municipal Intercultural del Cantón Saquisilí. 
 
Art. 4.- Los contratos celebrados por las instituciones del sector público pagarán los aranceles establecidos en esta ordenanza, salvo 
expresa exención legal. 
 
Art. 5.- Para el pago de los derechos de registro por la calificación e inscripción de actos que contengan la constitución, modificación, 
transferencia de dominio, adjudicaciones y extinción de derechos reales o personales sobre bienes inmuebles, así como la imposición 
de gravámenes o limitaciones de dominio y cualquier otro acto similar, se considerara las siguientes categorías: 
 

Nro. DESDE HASTA Porcentaje a pagar 
( % RBU) 

1 0.01 400.00 13% 

2 400.01 600.00 16% 

3 600.01 800.00 18% 

4 800.01 1200.00 21% 

5 1200.01 1600.00 27% 

6 1600.01 2000.00 33% 

7 2000.01 2400.00 35% 

8 2400.01 2800.00 38% 

9 2800.01 3200.00 41% 

10 3200.01 5000.00 45% 

11 5000.01 7000.00 47% 

12 7000.01 10000.00 49% 

13 10000.01 En 
adelante 

49% +0,50% por el 
valor que excede 

 
Art. 6.- Para el pago de derechos de registro y calificación de los siguientes actos, se establecen los siguientes valores: 
 



 

 

Por el registro de declaratoria de propiedad horizontal y todos los documentos que esta comprenda, la trifa es el equivalente al 70% del 
RBU; 
 
Por la inscripción o cancelación de patrimonio familiar, testamentos, adjudicaciones, el arancel es el equivalente al 20% del RBU; 
 
Por el registro de hipotecas constituidas a favor del Banco del Instituto Ecuatoriano de Seguridad Social y BANECUADOR se percibirá 
el cincuenta por ciento (50%) de los valores fijados que constan en la tabla de aranceles para esta ordenanza para la respectiva 
categoría; 
 
Por el registro de hipotecas constituidas a favor de Bancos, Cooperativas de Ahorro y Créditos y Vivienda, Mutualistas, Sociedades 
Financieras y demás instituciones del sistema Financiero se percibirá los valores fijados en la tabla del Art. 5 de esta ordenanza; 
 
Para las capitulaciones matrimoniales, poderes otorgados en el Ecuador o en el Extranjero, el arancel es el equivalente al 16% del 
RBU; 
 
Por la inscripción de concesiones mineras de exploración y explotación, el arancel es el equivalente a cinco RBU; 
 
Por la inscripción de Posesiones Efectivas, el arancel es el equivalente al 12% RBU; 
 
Por la inscripción de embargos, prohibiciones de enajenar no judiciales, demandas, sentencias, interdicciones, insolvencias; y sus 
cancelaciones, el arancel es el equivalente al 10% de RBU por cada uno; 
 
Por las razones que certifiquen inscripciones en los índices del Registro, el arancel es de 4% del RBU; 
 
Por las certificaciones de búsquedas de bienes individuales, certificados de propiedades y gravámenes, el arancel es el equivalente al 
3% de RBU; 
 
En los actos y contratos de cuantías indeterminadas, constitución de usufructo y su cancelación o extinción, fideicomisos, 
rectificaciones, aclaratorias, modificaciones, ampliatorias, ratificaciones, entre otras, el arancel es el equivalente al 25% del RBU; 
 
Por la cancelación de gravámenes, como el de cancelación de Hipotecas entre otros, el arancel es el equivalente al 10% del RBU; 
 
En el caso de corrección de superficie por regularización de excedentes, así como las resoluciones administrativas de fraccionamiento 
en áreas urbanas y rurales, se cobrará los valores de conformidad a la tabla constante en el Art. 5 de esta ordenanza; S 
 
En el caso de corrección de superficie por regularización de diferencias, el arancel es el equivalente a 5% del RBU; 
 
En el caso de desmembraciones en áreas urbanas y rurales se cobrará, el arancel de conformidad al valor de la propiedad previa 
certificación conferida por la oficina de Avalúos y Catastros del lote a desmembrarse;N. 
 
Por la subsanación de errores de ortografía y mecanografía no tendrá costo alguno, a excepción de servicios administrativos;  
 
Las aclaraciones de homónimos de imputados o acusados en procesos penales, serán gratuitas; 
 
Las inscripciones ordenadas por el Juez, conforme al Art. 11 de la Ley de Registro, no causaran nuevos derechos; 
 
Las declaraciones de utilidad pública por parte de instituciones del sector público contempladas en el Art. 225 de la Constitución de la 
República del Ecuador, serán gratuitas, a excepción de servicios administrativos; 
 
En los casos no especificados en los enunciados anteriores, el arancel es el equivalente al 3% del RBU. 
 
Art. 7.- Los derechos del Registro de la Propiedad del cantón Saquisilí, fijados en esta ordenanza, serán calculados por cada acto o 
contrato según la escala y cuantía correspondiente, aun cuando consten en un mismo instrumento público. 
 
El o la Registradora de la Propiedad del cantón Saquisilí, para remitir a la Jefatura de Rentas, en todo caso incluirán en la orden de 
ingreso el desglose detallado de cada acto requerido por el usuario, a fin de que el Jefe de Rentas pueda establecer con exactitud el 
valor del arancel a cancelar por el usuario. 
 
Art. 8.- El GADMICS, goza de exoneración general en cuanto a aranceles por servicios en el Registro de la Propiedad, incluido el pago 
por concepto de gastos administrativos. 
 
Art. 9.- Cumpliendo con lo establecido en el Art. 37, numeral 6 y el Art. 47, numeral 4 de la Constitución de la República del Ecuador, 
los mayores adultos y personas discapacitadas serán exonerados con el 10% del pago por arancel registral establecido en esta 
ordenanza, previa la presentación del documento de identificación. 
 
DISPOSICIONES GENERALES 
 
PRIMERA.- Expresamente se deroga la Disposición Transitoria Tercera de la Reforma a la Ordenanza para la Organización, 
Administración y Funcionamiento del Registro de la Propiedad del cantón Saquisilí.  
 
SEGUNDA.- Todos los pagos de aranceles se efectuaran en ventanilla de recaudación del GADMICS, siendo indispensable copia del 
comprobante de pago emitido a fin de continuar con el trámite respectivo. 
 
TERCERA.- A todos los aranceles establecidos en esta ordenanza se sumarán el cobro de servicios administrativos.  
 
CUARTA.- Para la ejecución de la presente ordenanza se tomará en cuenta la remuneración básica unificada del  



 

 

 
trabajador privado en general, del ejercicio fiscal correspondiente. 
 
DISPOSICIÓN FINAL 
 
La presente ordenanza entrará en vigencia a partir de su aprobación y sanción, sin perjuicio de su publicación en el Registro Oficial. 
 
Dada y firmada en la Sala de Sesiones del Concejo Municipal del Gobierno Autónomo Descentralizado Municipal Intercultural del 
cantón Saquisilí, a los trece días del mes de diciembre de dos mil dieciséis. 
 
f.) Lcdo. José Juan Alomoto Totasig, Alcalde. 
 
f.) Abg. Jorge Cundulli, Secretario General. 
 
 
CERTIFICACIÓN: Certifico que la ORDENANZA DE ARANCELES POR SERVICIOS QUE PRESTA EL REGISTRO DE LA 
PROPIEDAD DEL CANTÓN SAQUISILÍ, fue discutida y aprobada en primero y segundo debate, por el Concejo Municipal del Cantón 
Saquisilí, en sesiones ordinarias de fechas 06 y 13 de diciembre de 2016, respectivamente, de conformidad a lo que dispone el Art. 322 
del Código Orgánico de Organización Territorial, Autonomía y Descentralización COOTAD. 
 
f.) Abg. Jorge Cundulli, Secretario General. 
 
 
TRASLADO.- Saquisilí, 14 de diciembre de 2016, a las 09H00, conforme lo dispone el Art. 322 del Código Orgánico de Organización 
Territorial, Autonomía y Descentralización COOTAD, remítase la ORDENANZA mencionada para su respectiva sanción, al señor Lcdo. 
Juan Alomoto Totasig, Alcalde. 
 
f.) Abg. Jorge Cundulli, Secretario General. 
 
SANCIÓN.-ALCALDÍA DEL GOBIERNO AUTÓNOMO DESCENTRALIZADO MUNICIPAL INTERCULTURAL DEL CANTÓN 
SAQUISILÍ.- Saquisilí, 14 de diciembre de 2016, a las 11H00, conforme lo dispone el Art. 322 del Código Orgánico de Organización 
Territorial, Autonomía y Descentralización COOTAD, sanciono la ORDENANZA DE ARANCELES POR SERVICIOS QUE PRESTA EL 
REGISTRO DE LA PROPIEDAD DEL CANTÓN SAQUISILÍ, por encontrarse enmarcada dentro del ordenamiento jurídico existente.  
 
EJECÚTESE. 
 
PROMULGACIÓN.- De conformidad a lo dispuesto en el Art. 324, del COOTAD, dispongo su publicación en el Registro Oficial, la 
Gaceta Oficial y la página Web de la entidad. 
 
f.) Lcdo. José Juan Alomoto Totasig, Alcalde del Gobierno Autónomo Descentralizado Municipal Intercultural del cantón Saquisilí. 
 
SECRETARÍA GENERAL DEL GOBIERNO AUTÓNOMO DESCENTRALIZADO MUNICIPAL INTERCULTURAL DEL CANTÓN 
SAQUISILÍ.- Saquisilí, 14 de diciembre de 2016, a las 14H00.- El Lcdo. Juan Alomoto Totasig, sancionó, firmó y ordenó la publicación 
en el Registro Oficial, la Gaceta Oficial y la página Web de la Entidad, la mencionada Ordenanza. LO CERTIFICO. 
 
f.) Abg. Jorge Cundulli, Secretario General. 


